
Ieškovė Teisingumo Teismo prašo:

1) pripažinti, kad nepriimdama visų 2000 m. birželio 22 d.
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2000/34/EB (1), iš
dalies keičiančią Tarybos direktyvą 93/104/EB dėl tam tikrų
darbo laiko organizavimo aspektų, kad ji apimtų sektorius ir
veiklą, kuriai ji anksčiau nebuvo taikoma, įgyvendinančių
įstatymų ir kitų teisės aktų, arba bent jau apie juos nepra-
nešdama Komisijai, Graikijos Respublika neįvykdė savo
įsipareigojimų pagal EB sutartį.

2) priteisti iš Graikijos Respublikos bylinėjimosi išlaidas.

Ieškinio pagrindai ir pagrindiniai argumentai

Direktyvos perkėlimo į nacionalinę teisę terminas baigėsi
2003 m. rugpjūčio 1 d.

(1) OL L 195, 2000 8 1, p. 41.

Europos Bendrijų Komisijos 2005 m. balandžio 6 d. pa-
reikštas ieškinys Didžiajai Liuksemburgo Hercogystei

(Byla C-159/05)

(2005/C 132/35)

(Proceso kalba: prancūzų)

2005 m. balandžio 6 d. Europos Bendrijų Teisingumo Teisme
buvo pareikštas Europos Bendrijų Komisijos, atstovaujamos D.
Maidani, nurodžiusios adresą dokumentams įteikti Liuksem-
burge, ieškinys Didžiajai Liuksemburgo Hercogystei.

Europos Bendrijų Komisija Teisingumo Teismo prašo:

1) pripažinti, kad nepriimdama 2002 m. birželio 6 d. Europos
Parlamento ir Tarybos direktyvą 2002/47/EB dėl susitarimų
dėl finansinio įkaito (1) įgyvendinančių įstatymų ir kitų teisės
aktų arba bet kuriuo atveju nepateikdama jų Komisijai,
Didžiosios Liuksemburgo Hercogystė neįvykdė savo įsiparei-
gojimų pagal šią direktyvą;

2) priteisti iš Didžiosios Liuksemburgo Hercogystės bylinėji-
mosi išlaidas.

Ieškinio pagrindai ir pagrindiniai argumentai

Direktyvos perkėlimo į nacionalinę teisę terminas baigėsi
2003 m. gruodžio 27 d.

(1) JO L 168, 2002 6 27, p. 43.

Europos Bendrijų Komisijos 2005 m. balandžio 7 d. pa-
reikštas ieškinys Italijos Respublikai

(Byla C-161/05)

(2005/C 132/36)

(Proceso kalba: italų)

2005 m. balandžio 7 d. Europos Bendrijų Teisingumo Teisme
buvo pareikštas Europos Bendrijų Komisijos, atstovaujamos
Komisijos Teisės tarnybos narės C. Cattabriga, ieškinys Italijos
Respublikai.

Ieškovė Teisingumo Teismo prašo:

1) pripažinti, kad nepranešdama duomenų, numatytų 1993 m.
spalio 12 d. Tarybos reglamento (EEB) Nr. 2847/93 (1)
nustatančio bendros žuvininkystės politikos kontrolės
sistemą 15 straipsnio 4 dalyje ir 18 straipsnio 1 dalyje,
Italijos Respublika neįvykdė savo įsipareigojimų pagal šias
nuostatas.

2) priteisti iš Italijos Respublikos bylinėjimosi išlaidas.

Ieškinio pagrindai ir pagrindiniai argumentai

Reglamento (EEB) Nr. 2847/93 15 straipsnio 4 dalis ir 18
straipsnio 1 dalis įpareigoja valstybes nares per nustatytą
terminą kompiuteriniu ryšiu pranešti Komisijai tam tikrus
duomenis. Italijos valdžios institucijos per nustatytą terminą
nepranešė atitinkamų 1999 metų ir 2000 metų duomenų.
Todėl Italijos Respublika neįvykdė minėtose nuostatose įtvir-
tinto įsipareigojimo pranešti.

(1) OL L 261, 1993 10 20, p. 1.
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